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Τό μυθιστόρημα τοϋ Σπύρου «Γιά τήν ΓΙατοίδα» 
to όιάβασα τόρα κοντά. 'Όταν τό δημοσίευε γιά 
Επιφυλλίδα στήν «‘ Εσπερινή Άκρόπολι» δέν τολ
μούσα νά τό πκίσω ατό χέρι μου- "Οχι γιατί δέ? 
:ίχα πεποίθησι στόν Δάσιο. Κάθε άλλο. Π^ποίθησι 
:ϊ^α και μέ τό παραπάνω Αυτόν, τ ο ν  Κύρο, τόν  
Ι'οπ, τόν Ρίσβη, τόν Τσοκόπουλο και τόν Χαιρό-  
πουλο, τοΐ/ς έκτιμώ περισσότερο άπό κάθε άλλον  
νέο δημοσιογράφο Δέν θέλω νά πώ μ ’ αύτό πώς  
περιφρονώ τοΐ/ς άλλους νέους ποΰ έργάζονται και 
βάζουν δλα τά δυνατά τους  γιά νάνεβοϋν παρα
κάνω άπό ’κεΐ ποΰ βασ :οΰν  τά κότσια τους. Έ γ ώ  
>κλωρίζω μόνον αυτούς τους έξη ποΰ έόημιούρ-  
ρισαν όπΌσοϋν μιά θέσι ίσα μέ σήμερον κ’ έτρά- 
>ηξαν μπροστά στήν δημοσιογραφία, μέ τό φυσικό 
Εους τάλαντο καί μέ τή μελέτη τους, ύπάρχουν δέ 
Κολλές έλπίδες νά προχωρήσουν ακόμα περισσό- 
tepo. · χ

( 'ΐπ έ σ τη σ α ν  κανονικά δλη  τή φυσική έξέλιξι τοϋ 
Ιη·μοσιογράφου ’Ό χ ι  βιαστικά πράγματα. Σιγά 
Λγά καί μέ τίιν ήσυχία τους  Α νέβ η κα ν  τό πρώτο 
Σκαλοπάτι— τό ρεπορτάζ— και κοντεύουν τόρα νά 
Ισάσουν στήν κορυφή τή ς  σκάλας — άν όχι τής  
Μρωπαϊκής,τής Ρωμαίϊκης τουλάχιστον δημόσιό 
Υραφίας.
_ Εκείνο λοιπόν ποΰ μ ’ έκανε νά μή διαβάσω στήν  

τό μυθιστόρημα τοΰ Σπύρου ήταν κάτι άλλο  
φοβόμουνα τά κατά παραγγελίαν γραφόμενα μυθ - 
Ρτορήματα Τήν είχα πάθει καί άλλοτε πειό μπρο  
Βτ<ί, καί, φυλαγόμουνα. Μυθιστόρημα ποϋ σέ δ ι α- 
j ά ζ ο υ ν νά γράψης, ποΰ σοΰ επιβάλλουν τό 

ποϋ σοΰ μετράνε πόσο πρέπει νά γείνη, ποϋ  
ΐ0ϋ ζητάνε κάθε μέρα ώρισμένον «ριθμό χειρογρά

φων, ποΰ σοΰ λέν νά τό τραβή ξης δσο μπορείς  
καί δέν μπορείς, άν άρέση στόν κοσμάκη, καί νά τό  
συντόμευσης άν δέν ά ρ έ σ η ,—τέτοιο μυθιστόρημα  
δέν μπορεί νάχη καμμιά άξία φιλολογική, έλεγα,  
και μπορεί νά συγκινήση μόνο καμμιά π λυστρο-  
πούλα κα\ κανένα άπόστρατο ϋπενωμοτάρχη

Ά λ λ α ξ α  δμως γνώμη άμα διάβασα, προχθές  
άκόμα. σ ’ ενα κομι|ρ τόμο, τό μυθιστόρημα τοΰ  
Σπύρου. δπως έλπίζω πώς θ’ αλλάξω γνώμη άμα  
διιβάσω μεθαύριον καί τό μυθιστόρημα τοΰ Πώπ  
αΤά Α θηναϊκά άπόκρυφα» ποϋ δημοσιεύονται τόρα 
στήν «Άκρόπολι»*

Ό  Σπύρος μ έ σ α σ τ έ ς · 3 ί 8  μ εγάλες  σελίδες τοΰ  
βιβλίου του έβαλε δλη τήν καρδιά του, δλο τόν  
ένθουσαισμό του δλο τόν άγνό πατριωτισμό του, 
όλη τήν παρατηρητικότητά του, δλο τόν λυρισμό  
του — δλο τόν Σπύρο μ ’ άλλα λόγια Ό π ο ιο ς  ξέρει 
τόν Σπύρο καλά και διαβάση τό βιβλίο του θά μέ 
δικαιώση Είνε πλεονέκτημα η  έλάττωμα σ υ γ γ ρ α 
φέων αυτό ; δέν ξέρω. Ά λ λ ο ι  λέν πώς πρέπει νά 
ξεχνιέται ό συγγραφευς όταν> γράφη, καί πώς π ρ έ 
πει νά τά βλέπη δλα. πρόσωπα καί πράγματα, μέ 
άδιάφορο μάτι ψυχρού παρατηρητοϋ. 'Α λλοι λέν  
τό έναντι ). Γιά τους  πρώτους ό Σπύρος άπ έτυχε- 
γιά τοϋο τελευταίους — κ’ είμαι κ’ έγώ μέ τό μέρος  
τους—  ό Σπύρ ·ς έπέτυχε. Διάλεξε άπό τήν κοινω- 
ν ’α ποΰ ζοϋμε, — κα\ θά βασανίστηκε πολύ δσο νά 
τά βριϊ — τά πειό εύγενικά καί τ ί  πειό (δανικά πρό· 
σ ο π ι — έκεΐνα ποϋ ταιριάζουν πειό πολυ στόν 
χ ιρ α κ τ  ΐρά του καί συμφωνοΰν πειό πολυ μέ 
τές άρχές του—  τά σκέπασε μέ βαρύ πέπλο (όανι· 
σμοΰ δλα τά μικρά έλαττώματα, ποΰ μποροΰσαν  
σάν άνθρωποι κι’ αυτοί νάχουν, κ’ έτσι μά ς  πα
ρουσίασε τήν Θούλα, τόν Ά ρετίδη  μέ τά ελληνι
κότατα π ^ δ ιά  του, τόν άξιωματικόν 'Έκτορα τόν 
κ ,ιπετάν Μανωλάκη μέ τήν γυναϊκά του, τόν Παπα- 
σταϋρο καί τόν ”Ερωτα— γιά ν ’ άποδείξη μέ τόν  
τελευταϊον αύτόν, πώ ς καί στά κάτω στρώματα τή ς  
κοινωνίας βρίσκονται χαρακτήρες πού μόνο ή μόρ- 
φωσι τούς  λείπει γιά νά γείνουν τέλειοι ώς άν-



θρωποι κοινωνικοί και ώς πολίται. Και γιά νά φω
τίση υέ περισσότερη αίγλη τους προσφιλείς του  
ΐίρωες, έβαλε απέναντι τους, τους απαίσιους 
β δ ελ υ ρ ο ύ ς  τύπ ους τοΰ άστυφύλακα Τρομάρα,^

ρ . ' __ Γ'.................. « -τλΓ/ πυΑΛίΛ
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Κ&Ι
το ϋ

τα β ερ ν ιά ρ η  Γ ια ν ν ο ύ λ η , το ϋ  έπ ιτη δ είου^  α ν θρ ώ π ο υ  
τ ο ϋ  κ ό σ μ ο υ  κ. Χ ο ν δ ρ ο π ο ύ λ ο υ  μ ε  τ ο υ ς  ά π  α λ λ α -  
γ  έ ν τ  α ς  γ υ ιο ύ ς  το υ . τ ο ϋ  φ οβερού έν εχ υ ρ ο δ α - 
ν ε ισ το ϋ  κα ί μ ερ ικ ο ύ ς  α λ  ο υ ς  α κο α α , άπο κ ε ίν ο υ ς  
π οϋ  π οζά ρουν καί. θ ρ ια μ β εύ ο υ ν  κα\ έκ τ  μ ο ΰ ν τα ι 
μ έσ α  σ τ ή ν  β ρ ω μ ο κ οιν ω ν ία  μ α ς
" Α υ τ ό ς  ε ίν ε  ό κ ό σ μ ο ς  π οϋ  α ρ έσ ει σ το ν  Δ ά σιο  κ ι’ 
α ύ τό ν  τό ν  κ ό σ μ ο  ζο>γράφισε.  ̂Τόρα ερ χ ο ν τ α  τά 
π ρ ά γ μ α τα  Ό  Σ π ύ ρ ο ς ε ίδ ε  κ ’ έγρα φ ε Κ ’ έδ ώ  ίσα  
ΐαα μ π ο ρ εί κ α ν ε ίς  "νά έκ τ 'μ ή σ η . τή ν  π α ρ α τ η ρ η τ ικ ό 
τη τ α  το ϋ  δ η μ οσ ιογ ρ ά φ ο υ  κα ι τή ν  ά ν τίλ η ψ ι τοϋ  
π ο ιη το ϋ  Ε ίδ ε  τη

ή  η θ ο γ ρ α φ ικ ή  μ ε λ έ τ η ,  ή  έ π ε ιδ ή  τά  δά κρυα  το ϋ  ξ υ -  
λ ο κ ο π η θ έν τ ο ς  π α ρ α γ υ ιοΰ  το ϋ  Γ ια ν ν ο ύ λ η  έσ τα ζα ν  
μ έσ α  σ το ν  τ ζ έ τ ζ ε ρ η  κα ί κ ο σ μ ο ύ σ α ν  τη ν  ά λ υ σ ι6α  
μ έ  τ έ ς  λ ύ γ δ ε ς ! ( * )

’Ε λ λ ε ίπ ε ις  εν α  ερ γο  γ ρ α μ μ έν ο  β ια σ τικά  και ρ υ θ- 
μ ίζο ν  τ ή ν  π λ ο κ ή  το υ  ά ν α λ ό γ ω ς το ϋ  γ ο ύ σ τ ο υ  τοϋ  
κ ο ιν ο ύ , π ο ϋ  σ υ χ ν α λ λ ά ζ ε ι  κ ά θ ε  δ ε υ τ ε ρ ό λ ε π τ ο , δέν 
μ π ο ρ εί παρά ν ά χ η . Κ ’ έ λ λ ε ίψ ε ις  έ χ ε ι  κ α ι το  μ ιθ ι  
σ τ ό ρ η μ α  το ϋ  Δ α σ ίο υ ,γ ιά  δ σ ο υ ς  λ ό γ ο υ ς  ε ίπ α  π α ρ α 
π ά ν ω  Δ έν  π α ύ ε ι δ μ ω ς  γ ι ' α υ τό  ν ά ν ε ά ξιο  π ρ ο σ ο 
χ ή ς  κ ’ έ κ τ ιμ ή σ ε ω ς . Ε ίν ε  κ α λ ό  τό  σ ύ ν ο λ ό  το υ  ; Ν α, 
τό  ζ ή τ η μ α !  Κ αι σ ’ α υ τό  π ρ έπ ει νά νε κ ά ν ε ις  π ολύ  
μ ίζ ε ρ ο ς  κα'ι π ο λ ύ  μ ο χ θ η ρ ό ς  γιά  νά π ή  όχι

Τόρα ό Δ ίσ ιο ς  γρ ά φ ει ενα  κ α ινο ύ ρ γ ιο  κ ο ιν ω ν ικ ό  
μ υ θ ισ τό ρ η μ α  μ έ  τή ν  ή σ υ χ ία  τ ο υ  καί μ έ  τό  γο ύ σ το

ή φ οβ ερή  π λ η μ μ ύ ρ α  π ο ύ γ ε ιν ε  τόν ι TQU> »t , t κα"τ γ π α ρ α γ γ ελ ία ν . Τό έπ ιγ ρ ά φ ει «01 
Γ ε ν ν ά ρ η  το ϋ  97 κ ’ έγρα φ ε τό  θα υ μ ά σ ιο  . κ ε ίν ο  I ( σ κ λ ύβ ο ι τ ή ς
κ εφ ά λ α ιο  το ϋ  π ρ ώ το υ  μ έρ ο υ ς . Κ ιτ έ ^ η κ ε  σ τη ν  
Κ ρ η τ η  μ α ζ ή ' μ έ  τό  σ τρ α τό  τ ή ς  Κ α το χ ή ς  κ ’ εγρ 
τ έ ς  ζ ω ν τ α ν έ ς  κα ι σ υ γ κ ιν η τ ικ έ ς  σ ε λ ίό ε ς  μ έ  τ έ ς  ό 
π ο ιε ς  τ ε λ ε ιό ν ε ι  τό  π ρ ώ το  μ έρ ο ς . Ε ίδ ε όν π ό λ εμ ο  
έπ ά ν ω  σ τ ή  Θ εσ σ α λ ία  κ ’ έζω γ ρ ά φ ισ ε  τό σ ο  ζω ν τ ινά 
κ α ι π ισ τ ά  τό ν  π α νικό  τ ή ς  Λ α ρ ίσ σ η ς  και τή ν  μ ά χ η  
τώ ν  Φ α ρ σ ά λ ω ν . Κ ’ έ ζ η ο ε ,  κ ’ έν θ ο υ σ ιά σ θ η κ ε , κ ’ 
έ π ό ν ε σ ε ,  κ ι ’ ά π ο γ ο η τ ε ύ θ η κ ε  κ ι ’ α υ τ ό ς  υ α ζ ή  μ ’ 
δ λ ο ν ς  μ α ς , ώ ς  Ρ ω μ η ό ς  και ώ ς  π ο ιη τ ή ς  μ έσ α  σ τ ή ν  
ά π α -σία  έ κ ε ίν η  έ π ο χ ή , τ ή ς  παραφ ροσύνης-, τ ή ς  
φ α μ φ α ρ ονία ς κ α ί τ ή ς  α ισ χ ύ ν η ς  μ  ι ς ,  κα ι γ ι ’ α ύτό  
έγρ α φ ε τό  ώ ρ α ϊο  α ύ τό  β ιβ λ ίο  τό  όπ οιον άν δέν εχ η  
δλα  τά  π ρ ο σό ν τα  έ ξ ό χ ο υ  β ιβ λ ίο υ , δέν  μ π ο ρ εί δ μ ω ς  
νά  τ ο ϋ  ά ρνηθή  κ ά ν ε ις  π ώ ς  ε ίν ε  έν α ς  π ισ τ ό ς  κα - 
θ ρ έπ τ η ς  π οϋ  θά β λ έπ ο υ μ ε  μ έσ α  σ ’ α υ τόν  τά μ ο ϋ - 
τρά  μ α ς  κα ί τά  χ ά λ ια  π ο ύ  ε ίχ α μ ε  δ λ ο ι .μ α ς  κα τά  
τή ν  α λ η σ μ ό ν η τ η  έ κ ε ίν η  έ π ο χ ή  τώ ν  τα ρ τα ρ ιν ικ ώ ν  
έξά ψ εω ν  και το ϋ  Δ ο γ κ ιχ ω τικ ο ύ  η ρ ω ισ μ ο ύ  μ α ς .

’Έ ν ’ ά ρ κετά  π ερ ίερ γ ο  ψ υχολογ ικό  φ α ιν ό μ εν ο  πα 
ρ α τή ρ η σ α  μ έσ α  σ τό  έργον α υ τό . Ό  Α ίσ ιο ς  έν ώ  
π α ίρ .ε ι  τά π ρ ό σ ω π α  κα'ι τά  π ρ ά γ μ α τα  άπό τόν 
π ρ α γ μ α τ ι κ ό ν  β ί ο ν ,  σ τ έ ς  π ερ ιγ ρ α φ ές  α ύ τώ ν  
ε ίν ε  ι δ ε α λ ι σ τ ή ς  ά κ ρ ο ς. Π α θα ίν ετα ι μ έ  τά  
π ρ ά γμ α τα  καί δ ια λ έγ ε ι τ έ ς  λ έ ξ ε ι ς  ε κ ε ίν ε ς  π ού  
ή μ π ο ρ ο ϋ ν  νά έ κ δ η λ ώ σ ο υ ν  π α ρ α σ τα τικ ώ τερ α  καί 
ζ ω ν τ α ν ώ τερ α  τό  π ά θος το υ  α ΰ τ  « Λ έ ς  κ ’ ε ίν ε  έρ ω - 
τ ε υ μ έ ν ο ς  μ έ  τ ή ν  Θ ού λ α , π ερ ισ σ ό τερ ο  α υ τ ό ς  παρά 
ό ά ξ ιω μ α η κ ό ς  Έ κ τ ω ρ  ναι θ α υ μ ά ζε ι και λ α τ ρ ε ύ ε ι

:ή ς  ζ ω ή ς »  κ ι’ ά μα  τό  δ η μ ο σ ιεύ σ η  έλ π ιζω  
νά βρώ  κ ’ εγ ώ  κ ’ οΐ ά λ λ ο ι π οϋ  έχ ο υ ν  τή ν  δ ιά θεσ ι 
νά  δ ια β ά ζουν  δ ίχ ω ς  προκατάληψ η. λ ιγ ό τ ε ρ ε ς  τ ε χ ν ι 
κ έ ς  έ λ λ ε ίψ ε ις  άπό τό  π ρ ώ τό  το υ  εργο .

ΔΗΜ. Π. Τ Α Γ Κ Ο Π Ο Τ Λ Ο Σ

Ι Μ Ι Ι Α  Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Ή .  

ΤΟΤ κ. ΠΑΊΡΛΟΤ ΝΙΡΒΑΝΑ

Ό  συγγρΐ^εύί τοΰ ωραίου β'.βλίου. «*Απο TYjV Φυτιν x i: otito xr,v. 
Ζ(ι>ήν» χ. 1 Ιχΰλος Νιρβάνας εστειλε πρός τόν κ. Δ. J I .  Ταγκόπουλον 
τήν κατωτέρω πολύ κολακευτικήν επιστολήν, είς απαντησιν του εν 
τώ παρελθόντι τεύ /ει δημοσιευθέντος άρθρου του. Την επιστολήν ταυ- 
την δημοσιεύομεν ευχαρίστως, διά νά ίδοϋν οι νεαροί λόγιοι μας, 
μέ ποιαν ειλικρινή μετριοφροσύνην παίρνουν τους επαίνους, τών ο
ποίων είνε υπεράξιοι, χαί μέ ποιαν καλλιτεχνικήν αβρότητα δέχονται 
καί άντικρούουν τάς παρατηρήσεις, οί πραγματικοί συγγραφεΓς τής 
τεριωπής τοϋ κ. Παύλου Νιρβάνα.

21 8βρίου 9 3 .

Π Ε ΙΡ Α ΙΕ Τ Σ

Α γ απ η τέ jiov,

Είλικρινώς μ ’ εκαμε νά κοκκινίσω ή αγάπη καί ή καλω- 
σύνη, με τήν όποιαν ΰποοέχεσθε τό βιβλίον μου -:ι: τήν « I-

π ερ ισ σ ό τερ ο  α υ τ ό ς  τόν  Έ κ τ ο ρ α  παρά οί σ τ ρ α τ ιώ τα ί ρ.,δα». Και τό πρώτόν μου κίνημα, πριν σάς ευχαριστήσω
τ ο υ  κ ’ οΐ σ υ μ π ο λ εμ ισ τ α ί το υ . Ο π ο ιο ς δ ια β ά σ η  τό  ακόμη, είνε νά δικαιολογηθώ απέναντι σας, μέ στενοχώριαν
β ιβ λίο  α υ τό  θ ι ίδ ιί μέ π οιό  λ υρ ισ μ ό  κα ί μ έ ποιά  Λϊ). ^  εντροπήν.
ά γ ά π η  π ε ρ ιβ ά λ λ ε ι π ο λ λ έ ς  φ ο ρ ές  μ ερ ικ ά  ά ν τ ικ ε ί Αέν ήξεύρω ακριβώς τΐ συμβαίνει. Ίσ ω ς ή λεπτή σας ψυ«
μ εν α , τά  όπ οια  κ ά θε ά λ λ ο ς  θά τά  π ερ ν ο ύ σ ε 4π α  χολογία τό ένν εΐ καλλίτερα μου. Ά λ λ ’ ή κριτική, τόσον

ρ η μ ά  το υ  έβ α λ ε δλο t o j  Σ π ύρο. I όποιαν δέν θά ήμποροΰσα νά υποστηρίξω.
Κ ’ ε τ σ ι  κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  νά μ α ς  παο υ σ ι ί σ η  μ ’ α υτο  ·̂5ν ήξεύρω άν οί πληγονόμενοι άπό τήν κριτικήν έκλαμ* 

ό έργο  το υ  ένα  μ υ θ ισ ΐο ρ η μ α  κα λ ο  — άπο τα  λ ιγ α  βάνουν τά κτυπή-ΐατά της ώ. κτυπήματα έχθροΰ. Έγώ
κ α λ ά  π ο ϋ  γρ α φ ή κα ν  ώ ς  τόρα σ τό ν  τόπο',' μ α ς  Π ερισ 
σ ό τερ ο  κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  νά μ ά ς  π α ο ο υ σ ιά σ η  μ υ θ ισ τό ρ η μ α  
γ ν η σ ίω ς  Ρ ω μ α ίϊκ ο  κ Γ  ό χ ι ω χ ρ έ ς  ά π ο μ ιμ ή σ ε ις  το ΰ  
Ν τ ω ν τέ  κ α ί τώ ν  ά λ λ ω ν  ξ έ ν ω ν  μ υ θ ισ το ρ ιιγ ρ ά φ ω ν  
Α υτό  β ε β α ίω ς  δέν  μ π ο ρ ο ύν  νά τό ν ο ιώ σ ο υ ν  μ ερ ικ ο ί 
π ν ευ μ α τ ικ ο ί ε ΰ ν ο ι 'χ ο ι , π οΰ  ο ύ τε  κ α τα δ έχ ο ν τα ι νά 
ιιιλ ή σ ο υ ν  γ ι ’ α υ τό , έπ ειδ α  έ χ ε ι  π ο λ λ έ ς  σ η μ ε ιώ σ ε ις  
από κάτω άπό μ ε ρ ικ έ ς  σ?λίδες, σάν ν ά ν ε ιστορική

ομως τάς θωπείας της, χωρίς νά τό θέλω, τάς π έ ρ ν ω  πάν
τοτε ώ = φιλοφρνήτεις, τάς πέρνω ώς ενα προϊόν άπλώς κα

ί* )  Αυτήν τήν τολμηρή εικόνα τήν αναφέρουν πάντα με ειρωνεία* 
5 λ ’ οί λόγιοι. Κ Γ  όμως άν τήν καλοπροτεξουν κΓ άν την ψυχ5/9' 
γήσουν θά δουν πώς μάλλον επαίνους αξίζει παρά ειρωνείαν. Άλλ®  
τί προσέχουν καί τί ψυχολογούν έδώ στον τόπο μας I

λωσυνης και αγαπης, κ α ΐδ ι ’ αύτό άκριβώ; αισθάνομαι σάς 
το ορκ.ζ'.μαι όταν τάς άντιμετωπίζω, τήν ίδιαν στενοχώριαν 
την οποίαν θα αισθανόμουν απέναντι πάσης άλλης φιλοφρονή- 
σεως κοσμικής. ' τ ΤΓ

Κα!.ομως ή κριτική εινε πραγματικότης. Τό άποδεικνύετε
και σεις ακόμη μέ τήν άβράν ψυχολογίαν τών άρθρων σας.
Πραγματικότης ομως ύποθέτω διά κάθε άλλον έκτος τού 
κρινομένου.

*Αλλ ’ ιδιαιτέραν χάριν σάς όρείλω, αγαπητέ μου, ενα 
μεγαλειτερον ευχαριστώ σάς χρεωστώ, διότι μέ φωτίζετε έπί 
μερικών ξένων έντυπώσεων, τά ; όποιας κανε'ς άλλος δέν μ·.ΰ 
εκαμε τήν χάριν νά μου γνωρίστ,. Κα! μοϋ είνε εκτάκτως έν- 

. οιαφερουσαι αί γνωμαι αύταί, όχι — σάς βεβαιώ— διότι αι
σθάνομαι τήν δύναμιν  ̂ νά τάς άντικρούσω ή νά τάς συζη
τήσω. 'Τποθέτω o n  είνε τόσον υποσυνείδητος κα! τόσον άνε- I 
πιγνωστος, αν θελετε, ή καλλιτεχνική δημιουργία, κα! τό
σον σκοτεινός^ μηχανισμός της, ώστε ή μόνη έντύπωσι" το·3 
καλλιτέχνου άπένα.τι τής κριτικής, δέν ήμσυορεΓ παρά νά 
είνε μία εκπληξις, ευχάριστος πολλάκις, διά' τήν ερμηνείαν 
ενός μηχανισμού, τόν όποιον ό ίδιος δέν έν\οεΐ κα! ούτε έν- 
διαφέρεται νά γνωρίσγι·

Έ  α πράγμα δμως ε'μαθον ίπο τά; γνώμας, ποΰ μοϋ πα- I 
ραθέτε-ε, και τό πέρνω ύπό σημείωσιν : "Οτι τό Ορος είνε I 
κατι τι ςεχωριστόν από τήν ψ^χήν τοϊ καλλιτεχνήματος, I 
κάτι τι ώ; έτοιμον ένδυμα, μέ τό όποιον ήμπορεΓ νά ένδΰστ,

! κανε ς κα! νά στολίση κάθε ανάπηρον σώμα. Κα! μίαν άνη- 
συχίαν εχω : Μήπω; ε jp-Orj κανε.ς νά μοϋ ζητήσγι τά αχνά
ρια τών ενδυμάτων αυτών.

Έ ν τούτοις, αγαπητέ μου, καιρός είνε νά σάς σφίξω τό 
Χε?'·· Καί σάς το σφίγγω με π'ίλλην ευγνωμοσύνην διά τό I 

* καλόν σου άρθρον κα! μέ πολλήν αγάπην— μίαν παλαιάν 
αγάπην— διά σάς κα! διά τό εργον σας.

Π Α Υ Λ Ο Σ  Ν ΙΡ Β Α Ν Α Σ  

Γ Ε Ω Ρ ΙΟ Υ  Γ ΙΑ Ρ Α Σ Χ Ο Τ

ΔΟΚΙΜΙΟΝ ΙΛΙΑΔΟΣ
Α

(Συνεχεία ιοε προηγούμενον αριθμόν).

Τόν μάντιν πρώτον άγριος προσέβλεψε κα! είπε·
«Μαντι κακών, εϋχάριστον ποτέ δέν μ ’ είπες λόγον / 

«Καλόν ποτέ δέν επραξες, ούδ' είπες είς κανένα
τω Ρ* ε·ί του; Δαναούς μαντεΰων ρητορεύεις, 

‘ ΙΙως τόσα κ α τ ’ αυτών δεινά ό Εϋθυβόλος στέλλει 
«Διότι άπηξίωσα έγώ τής Χρυσηΐδος 
*^λυτρα κ εις τον οικόν μου επιθυμώ να μένη* 
« ’Εκείνην τής πχρθενικής συζύγου μου προκρίνω,

‘η; Κλυταιμνήστρας· επειδή δέν είναι κατωτέρα 
^«Τό σώμα,,τήν γλυκύτητα, τήν φρόνησιν, τά εργα.

Κλ κα! οϋτω συναινώ, $ν πρέπϊ) νά τήν δώσω- 
« Ακμαϊον θέλω τόν στρατόν έγώ, χαί οχ- πτώμα.

' ν τούτοις άλλο δ ι’ εμέ ζητήσατε βραβεΐον.
πΡεπει> °^τε δύναμαι αβράβευτος νά μεί,ω 

«γω κα! μόνος. Βλέπετε τό γέρας μου πώς χάνω.» 
«•Γ ° / Ρ αταιόί άπήντησε ταχύπους ‘Α χιλλεύς; 

ί· Η·£Υαλώνυμε καί φιλοκτήμον άναξ,
•Τι θέλεις οι μεγάθυμοι νά δώσουν ’Αχαιοί j

«Πολέμου λαφυρα κοινά δέν μένουν κατά μέρος.
^«Κχ! οσα τούς έπήραμεν άπό τά πέριξ, δλα,

« Ήξεύρεις, έμοιράσθησαν, κα! οΰ :ε είνε πρέπον 
« Οπισω νά τά λάβωμεν νά μοιρασθοϋν έκ νέου.

«Πλήν δός τήν κόρην σήμερον, κ* ήμείς τριπλά τά δώρα 
«Κα! τετραπλά σέ δίδομεν δταν ό Ζ·ύς θελήσ^

« Γήν Τροίαν τήν καλλίπυργον νά ρίψωμεν είς κόνιν !»
I Εις τούτον δέ ό βασιλεύς άπήντησεν Άτρείδης :
I "Μ η, Αχιλλεϋ, θεοειδής αν κα! γενναίος τόσον

«Τρέχεις εμπρός- δέν μέ περνάς κα! δέν μέ παραπείθεις. 
« Η^θέλεις^ σύ τό γέρας σου νά Ι'χτης, κα! νά φθίνω 

« Ε ώ άτίμως ; ’Αγαπάς έκείνην ν ’ αποδώσω ;
«Καλά- πλην αν οι ’Αχαιοί μο! δώσουν άλλο γέρας,

; t«Ka! γέρας τι επάξιον τοϋ δ,τι δίδω... εστω.
! « Αλλέως, μόνος έρχομαι καί ή τό ίδικόν σου

«Λαμβάνω ή τού Αί'αντος έγώ, ή Όδυσσέω;,
«Κα! ας θυμωσ/) οποίος μαζή μου άγαπα.

 ̂«Πλήν ταΰτα κα! βραδύτερον θά τά ίδώμεν τώρα,
» Ελάτε πλοΐον μελανόν ας σύρωμεν ’ς τό κΰμα.

’Εντός του ναύτας θέσωμεν, εντός του έκατόμβην,
» Εντός και την καλλίμορφον ακόμη Χρυσηΐοα 

. *Κ  ’̂ επόπτη; κα! κοσμήτωρ είς τών βουληφόρων ε'στω- 
>> Ο Αιας, ο Ίοομενεύς, ή Όδ^σσεύ: ό θείος,

« Η σύ Πηλείοη, φοβερε τού κόσμου πολεμάρ^α,
«Τον Φοίβον ισως μ* ιεράς θυσίας ημέρωσες.»

Κα! ύποβλέψας ό ταχύς τόν είπεν ’Αχιλλεύς :
«Φεΰ ενδυμένε σιδηράν άναίδειαν, δολόφρον !

«Πως θελεις εις τούς λόγους σου οί Ά χα»)! νά κλίνουν, 
«Κα! είς ένέδρας νά πονούν, ή συμπλοκάς ν ’ ανοίγουν ;

« Έ γώ  διά τού; αίχμητάς δέν ηλθα Τρψαδίτας 
«Νά χύνω αίμα κα! χολήν, διότι δέν μο! πταίουν.

«Δέν ήρπασαν τού; βόας μου αύτο! ουδέ τούς ί'πτόυς,
«Ούδ’ είς τήν εύανδρον ποτέ πολύκαρπόν μου Φθίαν 

« Έχάλασαν τάς κτήσεις μου- διότι μάς χω; ίζουν 
«Ό ρη έν μέσψ σκιερά κα! θάλασσα βοώσα.

I αΠλήν σέ ήκολουθήσαμεν εδώ, τού Μενελάου 
«Και σου τήν υβριν πλύνοντες είς αίμα σκυλοπρόσωπε·

«Πλήν σύ ουδέ τό σκέπτεσαι, ούδ’ ενθυμείσαι κάν.
«Κα! τώρα σύ τό γέρας μου έπαπειλεΐς ν ’ άρπάση;,

«Μόχθου καρπόν, δ μ ’ έδωκαν τών Αχαιών οί παΐδες.
I « Ποτε οεν εχω, δσον σο! μερίδιον, όπόταν

»Πλουσίαν πόλιν τών εχθρών οί Άχαιο! πορθήσουν,
» ’Αλλά τό πλεΐστον τών μαχών, τό κΰμα τού πολέμου 

• Δ ιέπ ’ ή χειρ μου· κ ’ ή στιγμή τής αμοιβής ώ ; ^θάστ), 
»Τό παν σύ εχεις, κα! μικρόν έγώ λαμβάνων μέρος 

» Αρκοΰμαι, κ εις τά πλοΐά μου άνάπαυσιν ζητώ·
»Εϊς Φθίαν τώρα— κα! πολύ καλλίτερον μέ είναι —

»Με τα καμπύλα πλοΐά μου περώ, κα! δέν πιστεύω,
» Έόώ σύ φθίνων τρόπαια κα! πλούτη νά σωρεύσης.»

Και τών άνδρών ό βασιλεύς τόν είπεν ’Αγαμέμνων 
«Φεύγε αν ε'χτ,ς δρεξιν, κα! δέν σέ ικετεύω

» Έ δ ώ  νά μείντ,ς δ ι’ εμέ* νά μέ τιμήσουν έχω 
» Εδώ και άλλους — μάλιστα τόν βουληφόρον Δία·

»Μο! είσαι μισητότερος τών βασιλέων δλων*
* Τροφήν σου έχεις έριδας κα! πόλεμον κα! μάχας·

«Κ ι ’ άν είσαι τόσον κραταιός, ί ίν ’ έκ θεού τό δώρον.
* "Τπαγε μέ τά πλοΐά σου νά βασιλεύσϊ)ς τώρα

«Τών Μυρμιδόνων- διά σέ διόλου δέν φροντίζω 
«Ο-ιοε ψηφώ τήν έχθραν σου κα! μάλιστα προσθέτω·

« Ω , ο Απόλλων αφαιρεΐ έμέ τήν Χρυσηίδα,
«Με πλοΐον κα! συντρόφους μου βεβαίως θά τήν στείλω 

« Αλλ αντ εκΐίνης τήν καλήν λαμβάνω Βρισηίδα,
«Εις την σκηνην ελθών, εγώ, τό γέρας σου, νά μάθης 

« Όπόσον είμ ’ ανώτερος έδώ, χαί τρέμ-r, δστις
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«Τολμ* εξ ίσου νάλαλή και γείντρ δμοιό; μου.»^
Είπε κι* ό ήρως άχνισεν έκ πόνου, κ ’ ή ψ-̂ χη του 

’Στά στήθη τα δασύτριχα διτΐώς εστροβιλισθη·
"Η τήν όξεΐαν μάχαιραν έκ, τοΰ μηροΰ να σύρ-rj, 

Αναστατώσω τους λοιπούς και σφάςτβ τον Ατρειόην 
Ή  να κρατήστ, τήν όργ/,ν καί παύση τον θυμόν του. 

Έ νφ  αυτά εϊς τήν ψυχήν συνέστρεφ:, κα1. ήδη 
Τό μέγα ξίφος έσυρεν,— ή Αθήνα κατέβη 

Έ ξ  ουρανού· τήν έστειλεν ή "Ηρα ή λευκόχειρ,
Όμοίαν έχουσα στοργήν καί πόνον εις τους ουο. 

Έ στά θη, τόν εκράτησεν έκ τής ξανθή; του κόμης,
Παρά τούς ώμους, είς αυτόν και μόνον φαιν '.μένη· 

Έσκίρτησεν ό Ά χιλλεύς, καί στρέφων είδεν αίφνης 
Τήν ’Αθήναν έξήστραπτεν ή φοβερά της όψις.

Καί προς έκείνην πτερωτάς άπηύθυν ’ ερωτήσεις.
«Πώς ήλθες, τέκνον τοΰ Διός, εδώ τοΰ αιγιοχου ;

.""Η μή τήν ΰβριν να ϊδγ,ς τοΰ άφρονος Ατρειδου ;
• Σ έλέγω  πλήν, καί είν* αυτό τετελεσμένον ήδη.

»Τήν επαρσίν του γλήγορα μέ τήν ζωήν πληρόνει.
Καί τότε ή γλαυκόφθαλμος τόν ειπεν Αθήνα :

« ΤΗλθα να σβύσω τήν σκληοάν οργήν σου αν μ ακουσ^;, 
< Έ ξ  ουρανού μ ’ άπέστειλεν ή "Ηρα η λευκόχειρ, 

«Όμοίαν έχουσα στοργήν και πόνον κ ’ εις τού; δυο· 
«Πλήν ελα, παΰσε τόν θυμόν καί μη το ςιφος σύρεις. 

«Μέ λόγους τώρα πλήξέ τον καί ύβρεις, δσον θέλεις·
«Σοΰ λέγω μόνον — και αύτό θα τελεσθή ταχέως—  

«Πώς μ ε τ ’ όλίγον πολλαπλά σέ περιμένουν δώρα
« Δ ι ’ δσα πάσχεις· κράτησον τήν βίαν σου και πείθου.»

( ’Ακολουθεί)

ΙΩΑΝΝΗΣ Κ Α Π Ο Δ Ι Σ Τ Ρ ΙΑ Σ
Ω Σ ΙΑ Τ ΡΟ Σ  ΚΑΙ Σ Υ Γ Γ Ρ Α Φ Ε Υ Σ

Ό  Κυβερνήτη; τή ; Ελλάδος, άριστα άνετράφη καί έξε- 
παιδεΰθη. Μαθών έν τ^ γενετείρα αύτοΰ πατρίδι Κερ<ιύρα 
τά εγκύκλια μαθήματα, μετέβη εί; τήν ’Ιταλίαν πρό; τε- 
λειοποίησιν τών σπουδών του και εκμαθησιν επιστήμη;. ^Η 
φιλάνθρωπος αύτοΰ καροία τόν παρώτρ,νε νά επιο-θή ολγ, 
ψυχτ! εϊς τήν ιατρικήν. Φνιτητή; ώ/ τοΰ Πανεπιστημίου τού 
Παταβίου, διήκουσε διαπρεπείς έπιστήμονο;, έν οΐ; τόν άνα- 
τόμον Καλδάνην, τόν πολύν Στράτικον, τόν Κομπαρέττην. 
Άποπερατώσας τάς σπουδάς του, τφ 1 7 9 7 , άγων το εικο
στόν πρώτον τής ήλικίας έτος, έπέστρεψεν είς Κέρκυραν, πε- 
ριηγηθείς πρότερον πόλεις τής ’Ιταλίας καί επισκεψαμενος τα 
επισημότερα αύτής νοσοκομεία.

*Η Κέρκυρα άμέσω; έξετίμησεν αύτόν. Οι πάσχοντες πτω
χοί τόν έκάλουν παρήγορον ιατρόν, ευεργέτην, πατέρα.Τοιαυ- 
την απέκτησε φήμην, διότι ήρξατο αμέσως νά επιδιψιλευτ, 
τής πεφωτισμένης αύτοΰ διανοία; τούς θησαυρούς επ', τών πα- 
σχόντων μετά μεγίστης αύταπαρνήσεως καί ενθέρμου ζήλου. 
’Οξυδέρκεια περί τήν διάγνωσι- τών ασθενειών,η αρίστη συμ
περιφορά καί ή ύπομονή, μεθ ’ ών προ; τούς εν γενει πάσχον- 
τας προσεφίρετο, αμέσως ανύψωσαν αύτόν εις την περιωπην 
τοΰ έμβριθοΰς επιστήμονος καί έξόχου φιλάνθρωπου.

* *
*

Ή  ’Επτάνησο; δέν ήτο ήσυχος. Καταργηθείσης της ενε-

τική; κυριαρχίας, ήλθον τφ 1 7 9 7  οί δημοκρατικοί Γάλλοι, 
ου; έξεδίωξαν τφ 179 J  οί Ρωσσ,τουρκοι, καί τφ 18U0 οια 
συνθήκης ίδρυθη ή ' Επταν^σιος Π ολιτεία , εχαιρετίσθη
ώ. ήώ; τή ; ελληνικής έθνεγερσία;. Πριν ή φΰγωσιν οι Τούρ
κοι, ό Κατήρ Βεης, διώρισε τόν Καποδίστριαν αρχίατρον του 
Στρατιωτικού Τουρκικού νοσοκομείου, καί ώ ; 'τοιουτος ανε- 
γνωρίοθη καί παρά τής προσωρινής Γερουσίας μέ μηνίαιον 
μ ι σ θ ό -γοοσίων 111 καί παράοων 8 .  Ό χ ι  μόνον κατεγίνετο 
εί-. τή·' ποθητήν αύτοΰ επιστήμην αλλά καί τήν φιλολογίαν
εκαλλιέργει. , , , ,

Λ'.γι ι Κερκυραΐοι σ^γκροτήσα τε ; εταιρίαν υπο το Ονομα
τών φίλων συνήρχοντο τρ; ς τή ; έβδ μάδος πρός άνάγνωσιν 
άλλοτρίων, καί ιδίων πεζών τε καί εμμέτρων : ργων η να 
παραστήσωσι δράμα. Μεταξύ τών υελών διεκρίνετο και ο 
Καποδίστριας. Εννοείται οίκ.θεν οτι^είς τήν εταιρίαν ταύ- 
την έλάμβανον μέρος και μή Κερκ ραΐοι. Ά λ λ ’ ολίγον  ̂χρό
νον ?ζησεν. Αί πολιτικαί περιπάτειαι τοΰ 1 8 0 2  τήν οιέλυ- 
σαν διά παντός, ένφ ό Μάριος Πιέρης, ό γνωστός Κερκυ- 
ραϊο; δεινός λογ.γράφος, είχεν έτοίμην πρός απαγγελίαν 
ώόήν φέρουσαν τίτλον Per riaprimento della societa 
degli arnici. ,

Ά λλά  εκ τοΰ συνεταιρισμού τούτου, προήλθεν ο μετ ο- 
λίγ·,ν σ .στά ; 'Εθνικός Ια τρ ικ ός  Σύλλογος, ούτινος ή σύ- 
στασι; οφείλεται τφ πατρίφ ζήλφ καί τη άόκν > έπιμελεία 
τοΰ Κ^ποδισ-ρίου, οστις έγένετο καί ό γραμματεύς. Ό  σκο
πό; τού Συλλόγου τούτου ήτο νά φροντίση ίδί-ς περ τής 
ύγΐ'ίας τών κατοίκων τής Έ πτανήσο,. Τά έ , ,.αίνια εγένοντο 
τη 2 3  Μαί,υ τοΰ έτους 1 8 0 2 . Μέλη δέ ήσαν ούχί μόνον ε
πιστήμονες άλλά καί έξέχοντ^ς λόγιοι. Έ ν τφ Συλλόγψ 
τούτφ άνεγινώσκοντο επιστημονικά μελετήματα. Και ο Κα- 
ποδίστριας άνέγνω, ϊταλιστί μελετήματα, έξ ών έπηνέθησαν 
πολύ τό περί της αρχής τών ανατομικώ ν διαφορών τοΰ 
όργανιομοϋ  καί τό έπι τγ, περιπτώσει τοΰ τοκετού Ίσραη- 
λίτιδος γεννηπάσης όμυύ πέντε ίπ ταμ η ν ια ΐα  τέκνα. Ο .ε 
αίφνιδίως άπεθανεν ή Αναστασία Ροδίτη Μ^ρσιτζ, κατ 
αιτησιν τοΰ Συλλόγου καί έντολήν τής ύγειονομικής αρχή; 
έγραψε λαμπράν ιατροδικαστικήν εκθεσιν.

★
* *

’Αφού οί αύτοκρατορικοί επίτροποι διωργάνωσαν τήν το
πικήν τής Κερκύρα; κυβέρνησ-.ν, πρό; διοργάνωσιν τών λοιπών 
νήσων διωρίσθη ό Καποδίστρια;, δστις λαμπρά έκτελέσα; το 
καθήκόν του έπα%έκαμψεν είς Κέ:κυρτν, δπου ήκολούθη« 
τήν έξάσκητιν τής ιατρικής επιστήμης. Τφ 1 8 0 2  μετέβη ωί 
προσωρίΝος αντιπρόσωπος τή : Κυβερνή-τεω; εις Κεφαλληνίαν, 
μάλιστα είς αύτόν, ό Μοτσενΐγος ώ; αρχηγός του Ρωσσικου 
στρατού, ένεπιστεύθη τήν αρχηγίαν τής σταλείσης φρουρά 
ύπό τήν διοίκησιν τοΰ συνταγματάρχου Σωροκίν. Διέμεινε» 
έν Κεφαλλη^ί άπό Σεπτεμβρίου μέχρι μέσων ’Οκτωβρίου 
Λαί μεταβάς είς Ιθάκην άφίκετο είς Κέρκυραν τά τελη του 
αύτοΰ μηνός, δπου εμεινεν ΐδιωτεύων μέχρι τέλους Φεβρουά
ριου τοΰ 180 3, δτε συνεστήθη προσωρινή Γερουσία, ή οποί» 
διώρισεν αύτόν γραμ μ ατέα  τής έπ ικρατείας  δυνάμει τοΰ τόΤ*
έν ισχύει Συντάγματος ( ‘ ). ^

Ουτω. ό Καποδίστριας έλαβε μέρο; εις̂  τήν γενικήν ο-.'Λ* 
κησιν τής επτανησιακής Πολιτείας. Η οραστηριό.ης κβ· 
φιλοπονία εΐχ-ν προσελκύσει τήν προσοχήν πάντων. Πρώτο* 
αύτοΰ μέλημα ύπήρξεν ή διευθε-ησις τής Γραμματείας 
Έπικρατείας.

» I | '
(1 )  Προβλ. Μάρκου Θεοτόκη. Ό  ’ Ι ω ά ν ν η ς  Κ α π θ 4 ' |  

σ τ ρ t α ;  έ ν Κ  ε ® α λ  λ η  ν ί α . Κερκύρα 1 8 8 9 .

ΙΡΙΣ  ΤΩΝ ΑθΉΝι

Ο μω;, μ εθ ’ δλην τήν δημοσίαν ύπηρεσίας, οσάκις προσε- 
κϊλειτο προς έζέτασιν άσθενουντων βαρέω;, μετέβαινεν προ- 
θύμως.^ Ο βιογράφος του, Δημήτριος Ά ρλιώ τη;, ιστορεί 
ο .ι απο τή ; ημέρας εκ;ίνης. καθ ήν διωρίσθη γραμματεύς 
,τής επικρατείας, οι πολϊται έχασαν τόν πρόθυμον φύλακα 

'/τή ς  ζωής των. Έ μεινε γραμματεύς μέχρι τοΰ 1 8 0 6  διότι ή 
Γερουσία διώρισεν αύτόν έπιτετραμμένον έν τί) αύλ )̂ τής Πε- 
τρουπόλεω;, άντί τοΰ παραιτηθέντο; Δημητρίου Ναράντση, 
άλλά διακοίνωσις τοΰ πληρεξουσίου τής Ρωσσίας πρός τήν 
Γερουσίαν ποιεί γνωστόν δτι «ή Αύλή τής Πετρουπολεως
• εδέχθη εύχαρίστω; τόν διορισμόν τοΰ Καποδιστρίου ώ; δια
δόχου τού Ναράντση, ά λ λ ’ δπ  ή θέσις αΰτη είνε άσυμβί-
• οαστο; μετά τή ; του έπιτίμου Συμβουλίον, ήν ό αύτοκρά- 
»τωρ ειχεν απονείμει πρός τόν Καποδίστριαν».

Η Γερουσία διώρισε τόν Καποδίστριαν, μετά ενα περί
που μήνα, έφορον τών προσωρινών σχολείων τής Τε
νέδου ( * ) .

* * 
*

Κατα το Σύνταγμα ουδείς απο τοΰ 1 8 1 0  ήδύνατο νά α- 
ναλάβϊ) δημοσίαν ύτηρεσίαν αδαής ών τής έλληνικής, ή; άπό 
τοΰ 1 8 2 0  θά έγένετο άποκλειστική χρήσις έν τοΐς δημοσίοι; 
εγγραφοις. Καθηγητης δε τών ελληνικών προσεκλήθη ό έκ 
Παργας επιφανής κληρικός Ανόρέα; ‘Ιδρωμένος, ελληνιστή; 
δόκιμος. Έντολί, τής Γερουσίας ό Καποδίστριας, τφ  1803  
έγραφε πρός τόν ρηθέντα ιερέα οΰτω πως έλληνιστί ;

Ε ύ λ α β έσ ια τ ε  Κύριε.

Ή  Γερουσία τής νέας μ α ; Ε λ λ η ν ικ ή ; Πολιτείας έδέχθη με γλυ- 

κυτάτην άγαλλί«σιν τήν εί'5ησιν τ ή ; φήμης, όποϋ διά τής προκοπής 
σας απόκτησε το ο'νομα σας. Ή  πατρίς, πολίτα ίερώτατε καί λογιώ- 

τα τε, την όποί-ν ή θεία Πρόνοια, με τό μέσον τοΰ ’Αλεξάνδρου του 
Α' μας έχάρισε, εκείνη ή ίδία μέ τάς άγκάλας ανοικτάς ζητεί νά 
σας αποδεχθή και να σας εμπιστευθή τον πλέον πολύτιμον θησαυρόν 

όποΰ εχει, τ^ΰτέστι τού; νέους τής Έ  π τ α ν η σ ί ο υ ’Ε π ι κ ρ ά 
τ ε ι α ς ,  τών όποιων η καλη αγωγή θελει είναι γωνιαία πέτρα τής 
τιμής και τ η ; ευτυχίας τοΰ Γένους μας. Λοιπον ύμεΓς, ώς υιός πα- 

τριοος αρισιος, ύμεΓς ίποϋ συζώντες μέ τούς ΔημοσΟένεις, μέ τούς 

Ομηρους, με τούς Πλάτωνας, έπλουτίσχτε τόν νοΰν σας, χαί τήν 
καρ*<ίαν σας μέ την ζωηράν επιρροήν τοϋ πνεύματος τών αθανάτων 

τούτων άνδρών, ύμεΓς όποϋ είσθε τό ερεισμα τής σχεδόν ήφανίσμένης 

ελληνικής παιδείας, είναι τά χ α  δυνατόν νά άπονεύσετε εις τό εύγενές 
τοΰτο καί τω ίντι ελληνικόν εργον, τό τής πλάσεως δηλαδή τίμιων 
πολιτών ή^ουν νέων Ε λλή νω ν.

Έ  Γερουσία σας προσκχλεΓ. ΣυλλογιτΟήτε όποιας λογής ήθελαν 
αποκριθή οί ένδοξοι πρόγονοι ήμών και επειτα αποφασίσατε.

Μένω μέ όλην τήν ύπό\ηψιν 

ΙΩ . Κ Α Π Ο Δ ΙΣΤ Ρ ΙΑ Σ

(Τό τέλος εις τό προσεχές)

Σ Π . Δ Ε Β ΙΑ Ζ Η Σ

(1)  Η Γ ε ν ε Ο ο ς  ητο αρχαία μονή τών δυτικών έν Κερκύρα, 
μεταβληθεΓσα εΐ; έκπαιδευτήριον.

Π Ο Ν Ο
ίιοο«» τον Α έναουJ

[ Ο Nicolau^*fSnwif^??vai ενας άτό τούς μεγάλαυς λυριχούς τής  
Γερμανίας ρωμαντιχος  ̂πού, ζωγραφίζοντας τή Γέεμανιχή φύση, 
χύνει δλο τί βϊΟύ μυστήριο της. Δέν μεταφράζεται εΰχολα χαί γιατί 
ή ποιητική ^του φ:άση ξεχειλίζει στή μουσική χαί γιατί ζωγραφί- 
,-:ι κόσμον αγνωοτον γιά τού; πάντας τού; ήλιοπερυχη·χένους τόπους. 
ΙΙόσο τόν αιστάνθηκα προχθές πού πλανημένος μέν'ϊ φίλο μου στό 
Π ούλα/ στό δάσος πατοΰσα τά ξερόφυλλα τά πεσυ,ενα. Ό  φίλ·>ς 
μου αισταντιχά χ ι ’ άθελα άπάγγειλεν έχεΓ τό «Χυνόπωρο» χ ’ έγώ 
μεταφράζω έδώ τό «Παράπονο» γ,ά  νά ξεθυμάνω τό διχό μου ]

Έ χ ά θ η κ ε ς  γλυκύτατη  Ά ν ο ιξ ι  ! 
Δέν έχεις νά μ είνης  πουθενά, πουθενά ! 
οπού έβλεπα τά χαρωπά σου τάνθια 
τρίζουν τά ξεφυλίσματα τά χυνοπωρινά

X

Τόσον ο  άγε'ρας λυπ ημένος πνέει 
μες τά χαμόκλαδα ποϋ λέω και κλαίει 
Νεκροστενάζοντας Λ Φύση 

μέσα στά μαραμένα δάση ανατριχιάζει! φρίσσει !.. .

X

Πόσο γλήγορα ! πόσο πάλι  
σε μέ\·α έχάϋηκε ?νας χρόνος  
Ροιτώντας το βογκάει άφ’ τό δ ά σ ο ς :  

« Ά π ό  τά φυλλοκάρδια σου δέν έπεσεν ό πόνος ;»

X

Δασόβογκε μήν απορώντας  
τέτια καρδιά σέ μένανε είδες ! 
Τής χώνει πιστά κάθε χρόνος  

τά μαραμένα φύλλα του κα\ τ\ς Λεκρές έλπίδες.

Μονάχον Γ ΙΑ Ν Η Σ  Κ Α Μ Π Υ Σ Η Σ

Κ Υ Μ Α Τ Α Κ Ι  Α

Είς τάκρογιάλι ή Α ρ ετή  
κι’ ό Νικολός ’ς τήν ξέρα. 

Ιΐανι κοπάνιζε αύτή . . . .  
κ’ έκεΐνος . . . τόν άέρα !

I. Γ . Γ ΙΑ Ν Ν Ο Υ Κ Ο Σ

PH . Ε. L E G R A N D
Β Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

to? m o B i m  m m i m  :> : u : r u n o ?  a n

(Συνέχειαν tSt προ ηγούμενον φύλλον)
•

Αί έργασίαι αύται διήρκεσαν επί είκοσαήμερον, καθ’ δ ό Φω
βέλ διέαενε παρά τινι έγκαταλελειμένφ έκκλησιδίφ· κατε- 
βίβασε δ ’ είτα τά μάρμαρα εις τήν ακτήν δ ι’ απείρων κόπων,



δια δο*ών έλαίψ καί σάπωνι ήλειμμέ 
ή λεία αύτοΰ άποπλέει διά Σμύρνη 
πχρέαεινε άνχμένων πολεμικήν τι πλοΐον

πλοΐα κχτεδίωκον τον Λάμπρον Κατσώνη*· τέλος άφ£- I ρέλι
πρός παραλαβήν αύτοΰ ή γολέτα « ’Αγλαΐα» καί τί, εγνώριζον ούτε τούς τάφους τούτους ούτε τό μέρος οπου οι 
Ιιπτεμβοίου κατέπλευσεν εις Πειραιά. ’Αθηναίοι ένίκησαν τούς Πέρσχς· έτοποθέτουν αυτο ΒΑ  τής

τα 
κετο
17 Σεπτεμβρίου κατέπλευσεν εις llsipxta 

Έπρόκειτο νά κατασκευάσω πάλιν 
μ ά τ ω / ,  ών τά πρώτα είχαν θραυσ" 
κα'. ένεκα ερίδων πρό; τόν νέον β

άλιν έκμαγεΐά τινα άγαλ- πεδιάδας- εύρον τά πάντα σύμφωνα πρός τήν περιγραφήν του
θή· ελλείψει δχως γ>^ου Πχυσανίου" μικρό; ρύαξ άποτελών νησίδα, έφ ’ ή; τάφοι, έκ-

βοεβόδχν— τόν τρομερόν βάλλει είς τήν θάλασσαν προσχωσίς τις ήνου τούς τάφους
Χατζή ’Αλήν Χχσσικ1— ή έναρξις τών έργχσιών αύτοΰ έπί τούτους μετά τών ορίων διά τών έλω ν υπάρχει ωσαύτως
πολύ έβράδυνεν ή δέ κακοκαιρία άνέστειλε ταύτας μόλις δίοδός τις άπό τής νησΐδος πρός τήν θαλασσαν, μήκους 
άρξααένας. « Έ χν  δέν βλέπετε πιθανότητα νά έργασθήτε π,δών».  ̂ ,
έπιτϋ/ώ;, εγραρεν αύτψ ό Choiseul, έλθετε νά περάσετε Τή 28 ’Οκτώβριο.», ο Φωβελ επανηλθεν εις Α ηνας.

ριγ^αφήν Διερχόμενος τής μονής Δασύ παρελαβε «επιγραφήν τινα τής 
σεποιήθη Στρατονίκης επί στήλη; ύπό ωραίου άετοιματος^ εστεφανω- 
στγ·,οίου. uιέν/,ς» (Μ rjv εύοεν εΐ: τό δάπεδον τού ιερού· «την εκλεψα,

τόν χειμώνα μαζύ μου· θά τακτοποιήσωμεν την περ
μα; τής ’Α ττική; καί τοΰ Μορέως». Ό  Φα>βελ προ

δέν ήδυνάμην νά τήν 
ΐσοδον εις τήν Άκρόπολιν, 

φράσεις) τρεις σφονδύλους βα-

νος εκ τοΰ ζήλου καί τής έπιτηδειότητος τού πρακτωρος 
του ( 3) - ή δρεξις αύτοΰ ηύξανεν· αί έπιγραφαι αί χρησιμευου- 
σαι πρός πλακόστρωσιν έν τψ Έρεχθείψ, καί διάφορά αλλα 

Ιπ,,,λν,.^ π·,η' αύτοΰ απαιτούνται. Οί κυβερνήται
φορτώνωσι παν 
τι τού Σουνίου, 

Αφαιρέσατε παν
■ Λ » · %  > V  n A  /\ VJL7 ,  f  W V *  « λ * »  ^   ̂ »  f  ( « ι I » \ ^

ίτω  μέρους. Ή τ ο  ό πρώτος τοιούτου είδους τάφος, δν άν- οτι δύνασθε... μήν άφήσετε ουδεμιαν ευκαιρίαν να λεηλατή- 
ΐάλυπτον σώοτ αδύνατον δέ νά έκφράσψ τήν χαράν έπ σετε έν Άθήναις καί έν τψ έδάφει αυτής__ παν το δυναμενον

κέδρου ολίγον μικροτέρχν.. .  Έφύλαξα τό σκληρόν έτι ξύλον λακευσωσι τον ΒοΐβοΟ αν, να εζαγορασωσι .ον οισοαρην, να 
τής θήκη; καί έζ αύτοΰ κατεσκεύασα διάφορα κομψοτεχνή- ματαιώσωσι τάς ραδιουργίας του επισκόπου. Ιην παραμονήν 
μ α τχ». Τάς έρεύνας αύτοΰ στρέφει εϊτα πρός τά Μαραθώνιον τής Γαλλικής έπαναστάσεως, ή ’Αθηναϊκή πολίτικη ^ γ *λ ω ς  
πεδίον νομίζει δ* οτι άναγνωρίζει εις ήμισείας ώρας άπόστα- άνησυχεΐ τόν εύγενή πρεσβευτήν ά λ λ ’ ομως ο Φωβελ εξη- 
σιν δυτικώς τοΰ γωρίου (είς τό Κεφαλάρι), τήν κρήνην Μα- κολούθει τήν σειράν τών κατορθωμάτων του. 1 ηλοφός τις 
ί ,η ί ,ν . βίβαιοΐ o n  =ν τώ σπηλαίω τοΰ Πανός οί έν αύτώ κείμενος μεταξύ τών Μχκρών Τειχών, εις ημισειαν απο των

λαχοΰ τούς τάφους τών ’Αθηναίων. «Καταμετρών βασιν τινά, 
εύθυγράμησα έπί τίνος έλαία; ύψουμένης έπί τών ερει
πίων μέσψ τοΰ έλους ( ‘ )· φθάσας είς τό δένδρον, εύρον νη- . (1) ^  ^  Choisculi , 28
σίδιον εν ψ εγείρονται 10 εως 12 σωροί κατερειπωθέντων (2 )  Τόμ. V III, 1° 2 3 . Β λ. Reveu archeol. 1 8 9 5 .1 ,  2 3 8 . Ό  
κτίσμάτων, έ^ οίς σώζονται έτι τεμάχια μάρμάρινα 10 πο- Forbin έγνώριζε τήν αγοράν τών δύο μετοπών τήν γενομένην έν 
δών μήκους, επιστύλια, κορωνίδες μ ;τά  κοσμημάτων καί ό- Ά θήνχις διά λογαριασμόν τοϋ Choiseul (Voyage, σ. 31).
δοντοειδών γ λ υ φ ώ ν .. .  ερείπια κολοσσαίου βάθρου ύψουμένου (3 )  ‘ Εκτατέ ό ΦΜβΐλ ύπεσκέλ^ε τόν Γ ά σ π α ρ η ν  ή τελευτά.*, δ . 
, .  , , , , , .  λ · · ρ  τουτου επιστολή ή περι αρχαιοτήτων αναφερουσα εγραφη τ η  ι
εν τψ  μ εσψ , λειψ χνα κιονών και α γ χ λ μ α τ ο ; κααημ!.νου. L·- j ^  0^Jteu

(4 )  Ό  Choiseul σφετερίζεται πρωτοβουλίαν ής έστερεϊτο δτ 
εγραφε (V ayage p itto r., II , 3 1 9 : «Ή νοίξα εγγύς τών ’Α θηνώ ν...

(5 )  ’Αναλύω κχτά προτίμησιν τήν έν χειρογράφω αφηγησιν τοϋ 
(1 )  Πρόκειται περί τοϋ τέλματος τής Βρεςίτζας. Χάρτης τών I ημερολογίου υπό χρονολογίαν 21 κ ιί 31 1 Οβριού 1 7 8 8 . ’Αφήγησις

ερειπίων περί ών ποιείται ^ινείχν τό χωρίον τοΰτο, γραφείς ύπό τοΰ τών άνχσκαφών έδημοσιεύθη έν τοΓς memo ires de Γ  Institut (L itt 
Φωβέλ ετη τινά βραδύτερο/ (1 7 8 2 ) , εύρηται έν τή  ’Εθνική Β βλίο- et Beaux-A rts, r . τ, σ. 4 7 — 4 9 , έν τώ m agasin euccylopedique 
θήκη άνελύθη δέ ύπό τοΰ κ. Milchlioefer έν τώ έπεςηγηματικώ (7  έτος, τ . VI, σ. 5 2 2 — 5 2 6 )  έν τοΓς memoires rod R . W alpole, 
κειμένψ τών K arten  νοα Attika (φυλ. Γ — Ζ , σ. 4 4 — 4 5 ) .  σ. 3 2 2 .

οτε
»

βρ·,.ήν, ειδεν ?ν τι χαράδρα παρά τήν Καλλιρρο'ην, τήν γω-

-μ“Ρ - 7  5γκ° υ· ,Ανβσ^ εώει διά τού ξίφου£ καί 
υποθέτει οτι ευρίσκεται πρό τάφου. Τή έπιούση, άνασπά τό
μαρμαρ&ν, εφ (υ εικονίζοντο δύο μορφαί φυσικού μεγέθους
μετριωταται, άνήρ καί γυνή κρατούμενοι διά τής I
τούτο ε καί μετά δυσκολίας μετεκομίσθη είς Πειραιϊ ( ‘ ).

Επανέρχεται επί τής Άκροπόλεως, άνακαλύπτει δλον τόν
ναον ·ων αρυατιδων ( Ερέχθειον), καταμετρεί πάντα αύτ .̂ύ
τ *  παρατηρεί μικραν κλίμακα συγκοινωνούσαν μετά
της παρόδου εν ?j είσίν τά τρία παράθυρα, δπου είσήρχοντο
οια του Βορείου πυλώνος. ’Ερευνών παρά τόν Παρθενώνα,
ανασύρει εκ των ’Ερειπίων τή 25 Ίανουαρίου άνάγλυφόν τι
της ανατολικής μετόπης «περ φέρει είς Πειραιά τή συγκατα-

, f -  κα· 7 ων ΤούΡκων (*)· Τή 3 Φεβρουάριου άγο-
ραςει φιάλην εξ επ,χροσ&υ χα>κοα ε6ρεθΰσαν είς τό πάνος 
τοίχου τίνος τού Παρθενώνα; παρά τήν Β Δ  γωνίαν.

ΑΩρ1τφ' ^ 0^τγΐ ?φερε τν  «’πιγρανίν ΑΠΟΛΛΟΔΟΡΟΣ 
ΑΘ ΕΝ ΑΙΟΣ A N F^FK A  ~ ’, , η.ο tz κηρψ επικενρ.σμενη, κα*
περιείχε εντός μολύβδινα ενεπίγραφα ελάσματα, καί μέγα 

.νόμισμα του Κωνσταντίνου έκ λεπτοτάτου χαλκού. Τή 9 | 
Φεβρουάριου, αφήρεσε άπό τοΰ Έρεχθείου κίονα βαθέως ποα- 
σινου χρώματος· τή 16, ετερον σφόνδυλον κίονος καί μέρος 
ενεπίγραφου βάθρου· λαμβάνει Γκτυπον μεγάλης έπιγραφής 
ευρεθεισης εν τοίς έρειπίοις τοΰ ναού, ήν ουτε ν ’ άντιγράψη 
ουτε ν αγοράση ήδύνατο. Τή 18 φέρουσιν αύτψ έκ Μαρα
θώνας προτομήν τινα τού Λευκίου Ούήρου «εύρεθεΐσαν έν τ  ΐς 
ερειπιοις των τάφων τών ’Αθηναίων». Τό ήμερολόγιον σ τά
ματά εις τήν χρονολογίαν ταύτην άλλ* ό Φωβέλ έμεινεν έν 

Αττική πλέον τών δύο ακόμη μηνών κατά τό διάστηαχ 
τούτο μετεβη καί πάλιν εις Μαραθώνα, είς τό μέρος δέ ά φ ’ 
οπου εζηχθη ή προτομή τού Λευκίου Ούήρου,1 άνεκάλυψε 
πλειστα^αλλα (>) Τέλος ό λοιμός τόν ήνάγκασε νά. φύγη· 1 
η μασ-ιις αυτή, ης άπό πολλοΰ έμνημόνευεν ό Γάσπαρη; έν 
ταις προξενικαις αύτού άνταπακρίσεσιν. ταχείας έποιήσατο 
Χατα ταςαρχάςτοΰ 1739 προόδους έλκυομένη ύπό τοΰ λι-
(^oj ( ) .  Τή 27 Απριλίου ο Φωβέλ άνενώρησε δ1 ’ Αι-
γυπτον.

Πολλαί επιστολαί πεμφθεισαι ύπ ’ αύτοΰ τώ Choiseul 
κατα το επιόν θέρος άνακ'ΐνοΰσι αύτψ πώς διήρχετο τόν 
χρόνον. Επαναβλέπει τό σπήλαιον τής 'Αντιπάρου, έπι- 
σκεπτεται τά λατομεία τής Π.'ρου, λαμβάνει δείγματα ααρ- 
μαρων, ζωγραφει άνάγλυφόν τι σπουδαΐον, ώς λέγ .ι, ούνί 
όια την εργασίαν, μετρίαν ούσαν, αλλά διά τό είκονιζό- I 
μενον ( ). Φθάνει εί; Αλεξάνδρειαν τή 12 Μαίου άνακχλύ- 
πτει επιγραφήν τινα έπί τής βάσεως άρχαίου κίονος, το' 
λεγομένου του «Πομπηΐου.» άνακαλύπτει ώσαύτως καί κα
ταμετρεί στάδιον ούτινος μέρος τής s ρ ί Π a (νύσσης) δια- 
σωςεται, το μέγιστον έξ οσων ήκουσε νά γίνηται λόγος ( ‘ )

Ιπ ο  χρονολογίαν 25 Ιουνίου (Papiers, II , ί'° 6-7)  με-

(1 )  O  Fauve! λέγε· άλλαχοΰ (P a p ., VIII, 8τ« τό άνάγλυφόν 
τούτο εθραυτθη ev Πειραιει απόντος αύτοΰ.

(2 )  Β λ . Revue archeol, 1 8 9 4 . II , 28  κ. έ ., 1 8 9 5  I , 2 3 7
(3 )  Τάς τοΰ Μάρκου Αύρηλίου Χχί Ή ρώ δου'τοΰ ’Ατήκ'οΰ,’ άνο- 

ρασθεισας υπο του Λούβρου έν τή πωλήσε; Pourtales' τρίτη προ- 
τομη, η του ^'ωκρατους (Dodwell, Classical Tour, II, 1C1)  εύ-έθν 
ωσαύτως, εν Μαραθώνι, ά λ λ ’ άλλαχοΰ (Catal, Choiseul, i 2 5 5 ) '
(ο ζ Λ ,ν' ( π Ρ.°« τ «ν Choiseul, τής 2 3  Ιουλίου (P a p ., II 

ι)  ο Φωδελ τζερι των δυο t/,όνον άναφέρει.
(4 ) .  Περί τών καταστροφών τοΰ λοιμοΰ έν Άθήναις καί τής λαα-

^ α ς  Ο^αγωγης τ0ΰ Γασπαρη. Β λ. Κωνστανπνίδοο, Ί σ τ ο ,. τών 
Αΰηνων, σ. 5 1 3 — 5 1 4 .

2 3 8 7  Ιθ  αναγ>'υ? 0ν τ ’  συνοδευόμενον διά τής έπιγραφής CIG, 

(6 )  Papiei's, II . F  4 - 5  (Έ π .σ το λ ή  16 Μαίου 1 7 8 9 ).

ταδίδοι τψ Choiseul δσας πληροφορίας ήδυνήθη νά συλ- 
, V περ οάσεως τοΰ Άμμωνος, περί τών κατοικουσών 

αυτήν φυλών, τώ^ εν αύτή ερειπίων, τών δύο ύπό τών ’Α
ράβων έξυμνουμένων πηγών, τοσούτψ θερμών, ώστε άναδί- 
δουσι καπνόν τόν χειμώνα. ’Ολίγον, φαίνεται, τόν ήλκυε 
το ταξειοιον τούτο : είναι δαπανηρόν καί επικίνδυνον, διά 
τε τά χαμψινια καί τού; σηπεδονώδεις πυρετούς· απλήν τού
των, λέγει, αμφιβάλλω άν είναι δυνατόν ν ’ άμειφθώσιν έπαρ- 
κως οι κόποι διά τών ερειπίων άτινα δύνανται νά εύρεθώσι, 
παραλλαγεντων βεβαίως άφ ’ ου μετετράπησαν είς έκκληΐ 
σιας αφ οτου εξωρίζοντο είς αύτά οί πατριάρχαι.

. Πλήν τούτων τά ερείπια θά έχρησιμοποιήθησαν είς κατα-

οζΤ ων· ’° 3 a? έβδομτδας βραδύτερον (Papiers  
I I ,  7 8 , επιστολή 2 3  ’Ιουλίου), φαίνεται, άφεφάσισε νά 
επιχε.ιρήση εκδρομήν τινά : «πάν δ ,τι εύρω, γράφει τώ 
Choiseul, θά είναι άπολύτως νέον, ή θέσι; μάλιστα είναι 
απο χιλίων ετών άνεξερεύνητος». Τό καραβάνιόν το , ήτοι- 
μασθη, αι κάμηλοι έμισθώθησαν, δ αρραβών έδόθη π ρ ί ς  άσφά- 
λειαν του. οτε τόν άπέτρίψαν τού σκοπού του, παραστή- 
σαντες άγνωστον διατί, τήν κακ-;πιστίαν τών ’Αράβων ( ι ) 
Ήρκέσθη λοιπόν εί; τινας έκδρομάς. Έ ν  Καΐρψ'επεσκέφθη 

τα^κυριώτερα τζαμία μετημφιεσμένος, διεπραγματεύθη μετά 
η ανευ επιτυχίας, τήν άφαίρεσιν πολλών αρχαιοτήτων, &τε 
αμιλλώμενο; πρός τόν Magallon καί τόν Βενετόν R ostelli,

I δ·ε9 ^ ονε-κουν “ύτψ τήν έννοιαν τοΰ C hoiseul- με-
τεοη μαλιστα μέχρι Σαμάρας πρός αγοράν μομιών.

Έ ν ταΐς έπιστολαΐς αύτοΰ τού θέρους 1789,  βλέπει τις 
κατα πρώτον τόν^Φωβελ έκφράζοντα σαφώς τάς περί άνεξαρ- 

I τησιας απο του εύγενοΰ; αύτοΰ πάτρωνος ιδέας του. Έ ω ς  
τότε ήρνεΐτο νά μένη κατά τό δυνατόν πλειότερον μακράν 
τής Κωνσταντινουπόλεως καί νά δίδη δσον οϊ.ν τε όλιγωτέ- 
ρας λεπτομερείας περί τών ενεργειών αύτοΰ. Ά λ λ ’ δμως ή 
■ακούσια εξ ’Αθηνω είς Αίγυπτον άναχώρησί; του, ητο ση- 
μαντικωτάτη Ένθαρρυνθείς, φαίνεται, έκ της άποστάσεως 

. εγραψ: τψ Choiseul τψ 25  ’Ιουνίου : « Έ ν πάσαις ταΐς 
επιστολαί; ήμών κ. πρεσβευτά, διαφαί,εται ή επιθυμία νά 
πρ^ςητε τι ύπέρ εμού εύκαιρίας τυχόντες. ’Αλλά δέν ύπάρ- 
χει τρόπο; νά ύπ· λαμβάνωμαι ώ ; ταξειδεύων διά τ^ν Βασι
λέα καί τήν κυβέρνησιν ; Έάν τό άνά τήν Πελοπόννη-τον τε- 
λευταιον ταςείδιόν μου έγένετο ε π ’ δνόματι τοΰ ένός ή της 
άλλης, καί ούχί χάριν ένό; άββά Βαρθελεμύ δστις ού μόνον 
ψυχρότατα μοί ύπέδειξε τήν εύγνωμοσύνην του, άλλ *' επι
θυμεί νά μέ άποστείλτ, είς Δελφούς καί Πλαταιάς, νομίζει 
ο οτι μέ άνταμείβει διά τούς κινδύνους ούς ύπέστην, τιμών 
με διά προσκλήσεως είς δεΐπνον, έν ώ μέ καταζαλίζει' δι ’ 

j ερωτήσεων, εάν πάντα τά ταξείδια ταύτα έγένοντο έτ ’ όνό- 
ματι τής κυβερνήσεω;, τήν δωρεάν ταύτην εργασίαν θά υπο
λάμβαναν έντιμον. Έκαμα πολλάς παρατηρήσεις σχετικάς 
π,ας τήν αρχαίαν γεωγραφίαν, άνεΰρον πόλεις, ών ή τοπο
θεσία ήγνοειτο, συνέλεξα έπιγ,αφάς· άληθές, δτι δέν κατα
νοώ αύτάς, άλλ ’ άποστελλόμεναι είς Γαλλίαν, έν πιστοΐς 
χειρογράφοις, καθίσταντα- τόσον ένδιαφέρουσαι ώ; εί ά\ευρ -̂ 
σκοντο ύπό τίνος Villoisson ( ’ ) . Τό ταξείδιόν μου είναι 
μάλλον ένμιαφέρον ή τό εκείνου, έξαιρέσωμεν τάς έρεύνας του 
επί των διαφόρων έλληνικών διαλέκτων »

(ά κ ο λ α υ θεΐ)

(1 )  Papiers, V III, 1." 7 0 .
(2 )  Διάσημος έλλη νιστής γεννηθίίς τό 1 750  καί έποθανών τό 1 8 0 5 . 

Ιεριηγηθεις την Ε λλα δ α  ίδ ;α δέ τάς νήσους τοΰ Αιγαίου ΓΙελά-
-συν̂ ε>,εν, πο^ύτί;χον εύρισκοαένην yetρόγραφον έν ττ\

(Εθνική κιβλιοθηκη τής Γαλλίας καί παοά πάντων’έπαινουμένην (Μ ),
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[Καί 
ίδια μ'

τό «φυλαχτά μου» κι’ άλλα καμμιά εικοσαριά ποιήματα 
αυτό, είνε γραμμένα άπό εναν άρκετα ιδιόρρυθμον χαι ως 

ποιητή χαί ώς άνθρωπο, άπό τόν Σπύρο Ματσούκα. Δυο λεξει; γι 
αύτόν τόν πρωτοτυπώτατο Ρωμηό δεν εινε καθόλου περιττες.

Ό  Ματσούκας— μωρέ ό'νομα γιά ποιητή !— γράφει ποιήματα χω  
ρίς νά ξέρ7) χ ι ’ αύτός γιατί χαί τά γράφει ετσι γιατί έτσι τουρχ^ον- 
ται «τά γ λ υ κ ο χ α ρ ά μ α τ α ,  πούνε τραγούδια α π ’ την Υ πατη  
τή  πατρίδα του κι* άπό τά κορφοβούνια τά περίμορφα» όπως λεει 
κι’ ό τίτλος τής συλλογής του, ποΰ πρόκειται νά βγαλη αμα παρη 
τό δίπλωμά του — γ ια τ’ είνε κοντά σ τ ’ άλλα καί τελειόφοιτος τής 
Νομικής !

Γράφει δπως αισθάνεται κ ’ αισθάνεται όπως γράφει. Γράφει όπως 
βλέπει κ Γ δπως ακούει τά χαλοκαίρια ποΰ γυρίζει χαί ζή επανο> 
στές δροσερές κορφές τής Οίτης μαζή μέ τούς τσελιγκαόες, ο ^ 01 
στά κοπάδια τοΰ πατέρα του. Έ κ ε ΐ  σπουδάζει την ποιησι κι α·< 
τολμάς πές του πώς ποέπει νά τή» σπουδάση κι’ αλλοΰ ϊ Οί κ*λ^  
λίτεροι δάσκαλοί του εινε οί τσελιγκάδες κ ’ ή σχολή ποΰ ακολουθεί 
στήν ποιησι είνε ή σχολή τής στρούγκας ! Γ ι ’ αύτό κ ’ η ποιησι 
του εχει όλη τήν άγρια χάρι τοΰ βουνοΰ Τό «φυλαχτό μου» εινε 
τό καλλίτερο του ποίημα' άν τόν ακούσετε νά τό άπαγγέλλη ό ιΟιος, 
σάν δαιμονισμένος, θά πήτε πώς είνε όριστούργημα.

’Ά ν θελτ) νά φτειάξη κάτι τι δέν πρέπει νά ζ η τ ή ιη  μεγαλειτερα 
πράγματα. Τοΰ τό είπα καί τοΰ ίδιου. Πρέπει νά έπιμεί-ν; σ  ̂ αυτα 
ποΰ νοιώθει μοναχά. Τόν συυ,βούλευσαν μ.ερικοί φίλοι του να δια
βάτη τόν Έρεδια καί τούς άλλους συγχοόνους ποιητάς. Έ γ ω  τόν 
συμβουλεύω νά μή τούς διαβάση γιατί θά χαλάση. Αν θελη να 
διαβάτη κάτι τι, άς διαβάτη τόν Κρυστάλλη, τόν Θεόκριτο, τον 
Μόσχο, τό* Λόγγον κ ι’ όλους τούς άρχαίους καί νέους ειδυλλιακούς 
ποιητάς. Πρό παντός όμως άς διαβάση τήν Φύσιν,— άν και για το 
τελευταίο αύ-ό δέν εχει ανάγκην συμέουλής.

Είναι τή ς  Μάνας ή εύχή ξατίμητο πετράδι 
Μην τά φοβάσαι τά σ οΐχειά, ποΰ στρατοκαρτερανε, . 
Καί στά ζερβά παράωρα σάν β γ α ί ν ε ι ς  καραούλι  
<α\ μέ τά λΐανολίθαρα σάν σε πετροβολάνε,

'Η  Μ ά η σ σ ε ο  π ο ΰ  β γ α ί ν ο υ ν ε  σ τ έ ς  π ο τ ά μ ι ε ς  ν α ι
Ι π λ α ι ν ο υ ν ,

Η τό ιιαντήλι ρίχνουνε γιά νά πρ ο το χ ο ρ ει^ ς  
Κκιΐ ποΰ σταίνουνε χορό σέ μαρμ,αρένιο άλωνι,
Η (,ίέ παιγνίδια χίλ ια δυό στό δρομο σε σταυρονουν  

όντας περνάς όλονι χ τίς .  δντα είσαι νυχτοκόπος  
£α\ ξαγρυπνδς τήν πέρδικα τήν πικροκατ ροΐσα  
ΙΙοΰ κ ιταργιεται τ'·ν πετό κα\ τόν πετρίτη άνταμα  
Ποϋ φάγανε τό άϊταίρι τ η ς  τη  πολυαγαπημένο . 
{α'ιξά ρυπνας τή Λοάκισσα τοΰ Δράκουτές άγκαλες  
Κα\ λές τραγούδια χίλια δυο τά μάρμαρα ραΐζουν 
Μέ άλογό ου παίζοντας τόν ταμπουρ ι βαρώντας·. 
Κι’δντιΐς άνεμο έρνεσαι και άνεμοτραβιέσαι  
Κι’άκοΰι τόν άνεμο κι’ άχεϊ παράξενα τραγούδια  
Δρόιιαζε και στό ι Σου κράτα το φυλαχτό _ου 

ό διάβα φεύγουνε στό δρόμο το δικό Σου.

Αύτά είχα νά πώ ι ια τόν Ματσούκα.

Λ ' .

Δ Γ1. Τ ]

ΙΙιίρτο παιδάκι μ ’ φώναξε άπό τρανό κοτρώνι 
ΙΙοϋτ ιν άπάνω κ’ έστεκε γιά νά μάς κπμηρώ'η  
Κι’ άκόμα δέν άπόσωσε τό λόγο, δέν άπόηπε  
Γλε'πω \ά φέρνουν τά παιδιά, οΐ άδερφοποιτοί μ υ. 
'Ε να  σταυρό και χαϊμ α λί— πάρτο τό φυλαχτό Σον  
Και γύρισα στή Μάνα μου. μέ ’μάτι βουρκωμένο,  
"Ας γένη τό χ α τή ρ ι  Σου, Μανούλα μου, τό παίρνω. 
Και τό φοράω στά στήθια μου,μέσα στά σωτ>κά μου  
Τ ’είναι τής  Μάνας ή εύχή  ! έλεγα στά παιδιά μου

\Υ.

Κι’ό ήλιος μέσ’στά σύγνεφα σάν τόν τροχό γυρίζει. 
Βολές μοιάζει τόν άγορο τόν κακοκαρδισμένο  
Και στέλνει ά χ τ ΰ ε ς  χαρωπές, τόΚ οσ υο βαλάντωνε 
Βολές τόν σκέπουν σύγνεφα μέ πετρωτό χαλάζι  
Κ όλος ό Κόσμος ντύνεται στή πίσσα.στό σκοτάοι ■ 
Μά έγώ κοντοκαρτέρησα άπό τή σ ντροφι ί μου,
Κ’ άγνάντειξ/α κατα^ρ ιχ\ς, τά σκότα δέν μποδοΰνε ! 
Γροικάω τ ή ς  Μάνας τή  φωνή, τό φλοκωτό μαντήλι,  
Ποϋ μέ τό χέρι μούκανε γιά νά σταθώ σημάδι  
Κι’ άπ’ τό κοτροίνι τό τρανό σκούζουν βογγάν

, I ! β ρ ^ χ 0-1
Και βγαίνει μιά ^ιλή φωνή ποϋ τές  καρδιές τρυπάει  
« Ώ ρ α  καλή σου άγόρι μου, λεβ έντη  ώρα καλή Σου  
Έ χ ε ι ς  τή ς  Μάνας τήν εύχή, ούτε φωτιά ούτε βόλι  
Ούτε νερά τρεχούμενα, ποτάμια μή φοβάσαι 
Έ χ ε ι ς  τή ς  Μάνας τήν εύχή! πούνε μεγάλο πράμμα ! 
Στρυφογυρίζουν τά βουνά, κι’ ή ^άχαις χαμηλώνουν

ζι’δλα στό

Γ

Αύιά τά λόγια ήτανε τά υστερνά τη ς  λόγια,
Καί μέ πουλιά πετούμενα δπου πετάν το ι(ιήλος 
Μέσα στά γέρι τοϋ Μαρτιοΰ, χίλια φιλιά μοΰ στέλνει  
Καί χάνεται μέσ ’ στις όξειές, στα μέλεγα, στά

Λ Γ [σκλήθρα
Γιά νά περάοη άντίπερα στοΰ ‘ Αι-λια τη ρ ίχη  
Νά καλοϊδή τ ’ άακέρι μου και νά μακρυαγναντέ^η,  
Τό πώς γιαλίζει ή πάλλα μου. πώς λάμπουν τά

[κομπμί μου]
Τό πώς κρατάω τό φλάμπουρο και τρεχ^ οΰν άλάφι.

Σ Π Τ Ρ Ο Σ  I. Μ Α Τ Σ Ο Τ Κ Α Σ

Τ Έ ΪΊ < Τ  “ I F I Z X - A -  .Α -Ο Ή ΙνΓ,Ο Π Ν Γ,,
ΑΝΤΙΠΡΟ ΣΟ ΠΕΥΟ ΥΣΙΝ  :

’ Ε ν  Κ α ’ίο ω  ό κ. X a d e i/ is o rw * J
Ά λ ε ζ α ν δ ο ε ί α  ό κ. ’/ω. /Vιαφώζη<; 
Mavcfoupci ό κ. 'A.L Κ ονζαρός  
Ζ α γ α ζ ι κ ί ω  ό κ. Λ . Χ ατζη ϊω άν ν ο υ  

Λ ά ο ν η κ ι  (Κ ύ π ρ ο υ )  ό κ. Γ ο ύ ρ . Κ νπ ραΐος  

Λ ε ν κ ω ό ί α  ό κ. K u r . Ρώσσος 
Π ο ο τ -Σ α χ τ  ό κ. I .  Π απαγζωνόΛ ουΑ ος  

Si?f>co ό χ . / .  N a r r o c  - 
» Χ α λ κ ί δ ι  ό χ. yA J .  Μ άσχα,ς

ΙΙαοα  τοΈς άνω  * υ ρ ί ο ι ς  έ γ γ ρ λ φ ο ν τα ο  β υ ν δ ρ ο μ η τ α ί
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»
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»

Eve τ ο υ

Α Θ Α Ν Α Σ Ι Ο Υ  ΣΑΜΠΡΑΚΟΥ
έφθασαν τά καλλίτερα καπέλλα.

VAfoc Σ τα δ ίο υ  4 Ί
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